Mañana no te puedo llamar, mi madre no me deja.

I can´t call you tomorrow, my mom doesn´t let me.
¿Cenamos?

Shall we have dinner?
Si.

Yes.
¿Donde está la nena?

Where is the little one?
En su habitación. Enfadada por que no la dejo salir a la calle.

At her room. She is moody because I don´t want her to go out.
Nena, cenamos.

Babi, comedown for dinner.
¡Viki, Victoria!

Viki, Victoria!
¿Que es que no la viste salir joder?

Didn´t you see her when she left?
¿Pero no estoy haciendo la cena?

I´m preparing dinner!

Viki.

Viki.
Esta está en la iglesia.

She must be at the Church.
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SIN COBERTURA
OUT OF COVERAGE

¿Donde vas?
Where are you going?
Voy a salir.

I´m going out.
¿Y por que no te acuestas y duermes un poco?

Why don´t you go to bed and have some rest?
Los dos matrimonios son amigos y solo vienen en vacaciones.

Both couples are friends and only come on holidays.

A la otra niña la asesinaron en el mismo sitio hace un año.

The other girl was murdered at the same place last year.

A las dos las mataron con un hacha o algo parecido.

And they were both killed using an axe or something similar.
Se supone que las dos estaban hablando por teléfono, por que es el único lugar del pueblo donde hay cobertura.

We belive they were both talking on the mobile as this is the only place with coverage at the village.

En el pueblo solo estaban los dos matrimonios con los niños, el padre de la niña que mataron el año pasado y el pastor. El resto, medio familia entre ellos, estaban de boda en Oviedo con más de 200 testigos.

There were just the two couples with the kids, the father of the girl killed last year and the shepherd. The rest, almost all some family, where all at a weading in Oviedo with more than 200 witnesses.

Pedro por favor, no te vayas ahora, me siento muy mal. Por favor, no me dejes sola.

Pedro please, don´t go out now, I don´t feel well. Please, don´t leave me alone.
El pastor es hermano de la dueña del bar, es el único con el que no hemos podido hablar todavía. Es un tipo bastante raro, se pasa mucho tiempo en las montañas. Cuando fuimos a buscarle por la noche ya no estaba.

The shepherd is the brother of the owner of the bar, he is the only one we couldn´t talk to yet. Hi is kind of extrage, he spends a lot of time at the mountains. When we went to see him last night he was already gone.
Tienes que hablar con ellos, llamarles, decirles que estuviste con él ayer por la tarde. Y si no se lo dices tú, se lo digo yo.

You have to talk to them, call them, tell them you were with him yesterday afternoon. If you don´t tell them I will.
Tú no vas a decir nada, ¿entiendes? Por que él no ha hecho nada.

You are not going to say anything, understood?, because he´s done nothing.
¡Dios! ¿Entonces por qué no se lo cuentas? ¿Qué quieres que nos lleven presos?

God! Then, why don´t you tell them? Do you want us to go to prision?
Que se pudra en la cárcel joder. Pensarlo.

Let him to die in prision! Think about it!
Bájate del coche. Que te bajes del coche hostia.

Get off the car. Get off the car!
Tiene una cabaña encima del pueblo donde guarda las cabras, y si las cabras están allí, él no andará muy lejos.

He´s got a cabin up the village where he keeps the goats, so if the goats are there, he won´t be too far. 
¿Que quieres?

What do you want?
Un agua.

Water.
¿Esther? ¿Jorge?

Esther? Jorge?

A la orden mi capitán.

Yes, capitan.

Aquí es el único lugar del pueblo donde hay cobertura.

This is the only place in the village where you can get coverage.

¿Tienes el número?

Do you have the number?

¿El de la niña? Si.

The girl´s? Yes.

Dámelo.

Give it to me.

¿Y ese teléfono?

And that mobile?

No es mío, es de un amigo que me lo ha dejado. Como tú no me lo compras...

It´s not mine, I borrowed from a friend. You don´t want to buy me one…
Déjamelo ver un momento por favor.

Let me see it, please.

Que no, que es mío.

No, it´s mine.

Te he dicho que me dejes ver ese teléfono ahora mismo por favor.

I said let me see that mobile right now.

No.

No.

